
S O C I A A L - E C O N O M I S C H E 
RAAD 

C O M M I S S E : V O O R I N T E R N A T I O N A L E S O C I A A L 

E C O N O M I S C I E A A N G E L E GEIT HE DE N 

Advies inzake de f i n a n c i e r i n g van het ge-oen-
s c h a p p e l i j k e l a n d b o u w b e l e i d , de e i g e n inkomsten van i e 
Gemeenschap en de u i t b r e i d i n g van de bevoegdheden van 
het Europese Parlement 

I. I n l e i d i n g 

Op 16 j u l i 1969 h e e f t de Commissie der Europe
se Gemeenschappen (Europese Commissie) een d r i e t a l docu
menten aangeboden aan de Raad der Europese Gemeenschap
pen (Europese Raad) t.w.s 
1e. een o n t w e r p - v e r o r d e n i n g inzake de f i n a n c i e r i n g van 

het gemeenschappelijke landbouwbeleid; 
2 e . een o n t w e r p - v e r o r d e n i n g houdende aanvullende bepa

l i n g e n voor de f i n a n c i e r i n g van het gemeenschappe
l i j k e l a n d b o u w b e l e i d ; 

3 e . een ontwerp-mededeling b e t r e f f e n d e de v e r v a n g i n g van 
de financiële b i j d r a g e n van de l i d s t a t e n door e i g e n 
inkomsten en de u i t b r e i d i n g van de b u d g e t t a i r e be
voegdheden van het Europese Parlement. 

H i e r b i j z i j aangetekend dat de Europese Com
m i s s i e reeds e e r d e r , t.w. op 31 maart 19^5 h i j de E u r o 
pese Raad v o o r s t e l l e n had i n g e d i e n d d i e op d e z e l f d e on
derwerpen b e t r e k k i n g hadden. Over l a a t s t b e d o e l d e v o o r 
s t e l l e n h e e f t de Commissie I.S.E.A. ad v i e s u i t g e b r a c h t 
op 10 j u n i 1965- I n haar h u i d i g e a d v i e s z a l de Commissie 
I.S.E.A. z o v e e l m o g e l i j k a a n s l u i t i n g zoeken b i j de op
v a t t i n g e n , t o t u i t d r u k k i n g gebracht op 10 j u n i 1965« 

D a a r b i j z a l u i t e r a a r d r e k e n i n g moeten worden gehouden 
met de i n m i d d e l s op een a a n t a l punten g e w i j z i g d e s i t u a 
t i e . Ook z a l aandacht worden b e s t e e d aan de i m p l i c a t i e s 
d i e een t o e t r e d i n g van nieuwe l e d e n en met name het Ver
e n i g d K o n i n k r i j k t o t de Europese Gemeenschappen zou 
hebben. 
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I I . F i n a n c i e r i n g van het gemeenschappelijke landbouwbeleid 

1. V o o r s t e l l e n 
a. Uitgangspunt 

Het v o o r s t e l van de Europese Commissie, geba
seerd op a r t . 43 van het V e r d r a g , gaat u i t van do b e g i n 
s e l e n van a r t . 2 , l i d 2 van V e r o r d e n i n g 2 5 , volgens w e l 
ke i n de e i n d f a s e door het Europese Oriëntatie- en Garan
t i e f o n d s voor de Landbouw (Fonds) g e f i n a n c i e r d worden: de 
r e s t i t u t i e b i j u i t v o e r naar derde l a n d e n , de i n t e r v e n t i e s , 
de gemeenschappelijke a c t i e s v o o r t v l o e i e n d e u i t de d o e l 
e i n d e n van a r t . 39» l i d 1 ad c, met i n b e g r i p van s t r u c t u u r 
w i j z i g i n g e n . 

De Europese Commissie s t e l t dat de r e d a c t i e van 
a r t . 2 een a a n z i e n l i j k g r o t e r e v e r a n t w o o r d e l i j k h e i d van 
de Gemeenschap i n de e i n d f a s e i m p l i c e e r t dan i n de o v e r 
gangsperiode. Het bedoelde l i d s p r e e k t immers n i e t meer van 
het " i n aanmerking komen" van bepaalde u i t g a v e n voor f i 
n a n c i e r i n g van het Fonds ( z o a l s a r t . 3» dat de f i n a n c i e r i n g 
i n de overgangsperiode r e g e l t ) , maar s t e l t zender mea* dat de
ze uitgaven "door het Fonds" worden g e f i n a n c i e r d . 

b) Te f i n a n c i e r e n u i t g a v e n 
Het Fonds z a l , e v e n a l s thans het g e v a l i s , op

gebouwd z i j n u i t een a f d e l i n g G a r a n t i e en een a f d e l i n g 
Oriëntatie. 

TTat de a f d e l i n g G a r a n t i e b e t r e f t i s het de opzet 
dat a l l e u i t g a v e n v o o r t v l o e i e n d e u i t het markt- en p r i j s 
b e l e i d i n t e g r a a l z u l l e n worden vergoed. De t e r z a k e be
voegde organen i n de l i d s t a t e n v e r r i c h t e n de b e t a l i n g e n 
r e c h t s t r e e k s t e n l a s t e van het Fonds 5 de u i t g a v e n lopen 
dus n i e t meer v i a de n a t i o n a l e b e g r o t i n g e n . Met het oog 
h i e r o p wordt v o o r z i e n i n een v o o r s c h o t t e n r e g e l i n g . 

De w e r k i n g s s f e e r van de a f d e l i n g Oriëntatie z a l 
worden h e r z i e n aan de hand van het memorandum van de E u r o 
pese Commissie op s t r u c t u u r g e b i e d . E r z a l een s t e l s e l i n 
het l e v e n worden geroepen, waarbinnen e l k e structuurmaat
r e g e l waartoe de Raad zou b e s l u i t e n kan worden g e f i n a n 
c i e r d . D i t houdt i n dat ook de i n het memorandum Mansholt 
v o o r g e s t e l d e a c t i e s t e r b e v o r d e r i n g van bedrijfsbeëin
d i g i n g en m o b i l i t e i t van de grond e r onder z u l l e n v a l l e n . 
De z.g. 1 / 3 - r e g e l i n g en de p l a f o n n e r i n g t o t 285 min. r.e. 
komt dus te v e r v a l l e n . 



De uitgaven van het Fords z u l l e n n i e t meer worden 
g e f i n a n c i e r d door n a t i o n a l e bijdragen, o.m. u i t hoofde var 
90$ van de door de l i d s t a t e n geïnde landbouwheffingen. De 
bedoeling i s n l . dat deze he f f i n g e n met ingang van 1 j a n u a r i 
1971 a l s eigen middelen r e c h t s t r e e k s i n de gemeenschapskas 
v l o e i e n . De Europese Commissie l e g t een koppeling tussen 
het v o o r s t e l inzake de d e f i n i t i e v e f i n a n c i e r i n g s r e g e l i n g en 
de v o o r s t e l l e n betreffende eigen middelen van de Gemeenschap, 
v o o r z i e n i n a r t . 201 van het Verdrag en a r t . 2, l i d 1 van 
Verordening 25» 

In aanmerking genomen de t i j d d i e nodig i s om de 
d e f i n i t i e v e f i n a n c i e r i n g s r e g e l i n g i n werking te doen treden 
en om de procedures b e t r e f f e n d e de vervanging van de f i n a n 
ciële bijdragen der l i d s t a t e n door eigen middelen van de Ge
meenschap te v o l t o o i e n , s t e l t de Europese Commissie voor het 
hu i d i g e f i n a n c i e r i n g s r e g i m e nog met een j a a r te verlengen en 
de d e f i n i t i e v e f i n a n c i e r i n g s r e g e l i n g derhalve op 1 j a n u a r i 
1971 t e doen ingaan, t e g e l i j k met het begin van de vervanging 
van de bijdragen der l i d s t a t e n door eigen middelen. H i e r i n 
wordt v o o r z i e n door een afzonderlijke ontwerp-verordening. 

Daar i n de nieuwe r e g e l i n g de k r e d i e t e n z u l l e n wor
den v a s t g e s t e l d voordat de t e f i n a n c i e r e n a c t i e s z u l l e n zijn 
begonnen, wordt de berekeningsperiode van het Fonds, d i e 
thans van 1 j u l i t o t 30 j u n i l o o p t , vervangen door het ka
l e n d e r j a a r . 

De Europese Commissie brengt j a a r l i j k s een f i n a n 
c i e e l v e r s l a g u i t aan de Raad en aan het Parlement. 

2. Beoordeling 

Bij het beoordelen van de weergegeven v o o r s t e l l e n 
van de Europese Commissie s t e l t de Commissie I.S.E.A. voor
op dat het h i e r u i t s l u i t e n d gaat om de wijze van f i n a n c i e r i n g 
van het gemeenschappelijke landbouwbeleid. De opzet en de toe
passing i n de praktijk van d i t landbouwbeleid, waardoor de om
vang van de uitgaven wordt bepaald, komen n i e t aan de orde en 
worden dan ook n i e t i n d i t advies behandeld. Zoals bekend, i s 
de Commissie op l a a t s t b e d o e l d aspect u i t v o e r i g ingegaan i n 



haar advies inzake de E.E.G.-landbouwpolitiek op middellange 
termijn en het advies betreffende het memorandum var. de Euro
pese Commissie inzake de hervorming van de landbouw van i e 
E.E.G.1) 

Bez i e n tegen deze achtergrond kan de Commi3sie 
I.S.E.A. z i c h i n hoofdzaak verenigen met de v o o r s t e l l e n van 
de Europese Commissie. De Commissie I.S.E.A. acht het j u i s t 
dat thans wat het gemeenschappelijke b e l e i d i n de agrarische 
sect o r b e t r e f t wordt overgegaan t o t het eindstadium, zoals 
d i t i s v o o r z i e n i n a r t . 2 van Verordening 25 van 1962, temeer 
waar op deze wijze het t o e z i c h t op de u i t g a v e n van het gemeen
schappelijke landbouwbeleid kan worden v e r s t e r k t . 

Uitgaande van een s t r u c t u u r b e l e i d op een verant-
2) 

woorde b a s i s , waarop i n eerdere adviezen werd ingegaan , acht 
de Commissie I.S.E.A. het vooròtel om voor de a f d e l i n g Oriën
t a t i e de z.g. l / 3 - r e g e l i n g en de p l a f o n n e r i n g t e doen v e r v a l 
l e n een v e r b e t e r i n g . In haar advies van 10 j u n i 1965 heeft zij 
trouwens reeds a l s haar mening uitgesproken dat het j u i s t e r 
zou zijn wanneer normaal naast de geraamde uitgaven voor garan
t i e d o e l e i n d e n ook voor de s t r u c t u u r v e r b e t e r i n g noodzakelijk en 
verantwoord geachte u i t g a v e n i n de ontwerp-begroting zouden 
worden opgenomen. 

In d i t verband wordt eraan herinnerd dat de Commis
s i e I.S.E.A. er de nadruk op heeft gelegd dat het voor een 
s t r u c t u u r v e r b e t e r i n g van de landbouw e s s e n t i e e l moet worden 
geacht dat met name de werkgelegenheid b u i t e n de landbouw 
wordt bevorderd en dat daartoe coördinatie van het r e g i o n a l e 
b e l e i d van de l i d s t a t e n en financiële s t i m u l e r i n g van de com
munautair gewenste o n t w i k k e l i n g door middel van een Europees 
Fonds voor algemeen r e g i o n a a l b e l e i d aanbeveling zou verdienen. 
Ook medewerking van het S o c i a a l Fonds op d i t gebied zou n u t t i g zijn. 

Van uitermate groot gewicht acht de Commissie 
I.S.E.A. het dat door de Europese Commissie een d u i d e l i j 
ke koppeling wordt gelegd tussen het v o o r s t e l b e t r e f -
1) Zie P u b l i k a t i e s van de S.E.R. 1969, no. 11. 

2) Advies inzake gemeenschapsprogramma's voor v e r b e t e r i n g 
van de landbouwstructuur (8 maart 1968) 
Advies inzake de E.E.G.-landbouwpolitiek op middellange 
termijn (2 november 1968 ) 



fende de d e f i n i t i e v e financieringèrego l i n g en de v o o r s t e l 
l e n inzake e i g e n middelen van de Gemeenschap en v e r s t e r 
k i n g van de b u d g e t t a i r e bevoegdheden van het Europose 
Parlement, H i e r n a z a l op d i t punt nog nader worden i n g e 
gaan. 

I I I . E i g e n middelen v a n Ûa_ Ge me ens chap 

1. V o o r s t e l l e n 
a. U i t gangsp unt 

De v e r v a n g i n g van de b i j d r a g e n der l i d s t a t e n 
door e i g e n middelen i s n e e r g e l e g d i n v o o r s t e l l e n voor be
p a l i n g e n , v a s t te s t e l l e n door de Raad k r a c h t e n s a r t . 
173 van het E.G.A.-verdrag en a r t . 201 van het E.E.G.-
v e r d r a g . Geen v o o r s t e l i s i n g e d i e n d met b e t r e k i c i n g t o t de 
i n t e g r a t i e van de financiële a c t i v i t e i t van de E.G.ïC.3. 

- d i e z o a l s bekend over h e f f i n g e n b e s c h i k t welke v e r s c h u l 
d i g d z i j n over de p r o d u k t i e van k o l e n en s t a a l - i n het 
algemene s t e l s e l . De Europese Commissie i s van mening dat 
d i t probleem b i j de f u s i e van de Verdragen moet worden 
g e r e g e l d . 

b. Inhoud 
De v o o r g e s t e l d e r e g e l i n g omvat twee f a s e n . I n 

de e e r s t e f a s e , d i e l o o p t van 1 j a n u a r i 1971 t o t e i n d 
1973, worden t o t e i g e n middelen bestemd de landbouw-in-
v o e r h e f f i n g e n en b e l a s t i n g e n d i e i n het kader van het land
b o u w b eleid worden geheven ( p r o d u k t i e h e f f i n g e n , s u i k e r h e f 
f i n g e n , oliën- en v e t t e n b e l a s t i n g ) en douanerechten. 

Voer de landbouwheffingen g e l d t dat z i j i n hun 
t o t a l i t e i t p e r 1 j a n u a r i 1971 aan de geme «ix chap ten £pc~ 
de z u l l e n komen. De douanerechten z u l l e n g e l e i d e l i j k a l s 
e i g e n inkomsten aan de Gemeenschap t o e v a l l e n en wel voor 
2/3 d e e l met ingang van 1 j a n u a r i 1971, voor 3/4 d e e l 
p e r 1 j a n u a r i 1972 en i n hun t o t a l i t e i t per 1 j a n u a r i 1973-

Verwacht wordt dat de u i t g a v e n van de Gemeen
schap i n deze e e r s t e fase voor ongeveer 2/3 d e e l u i t de 
ifren middelen z u l l e n kunnen worden gedekt. Voor l / 3 G : 

d e e l z u l l e n dus b i j d r a g e n van de l i d s t a t e n nodig b l i j v e n . 



D i t door b i j d r a g e n te dekken bedrag z a l voor i e d e r be
g r o t i n g s o n d e r d e e l ( h u i s h o u d e l i j k e b e g r o t i n g , Europees 
S o c i a a l Fonds, onderzoek en inveSterinen Curator., 
Landbouwfonds) nog v i a de b e t r e f f e n d e thans bestaande 
v e r d e e l s l e u t e l s door de l i d s t a t e n worden g e f i n a n c i e r d . 

I n de tweed?, f a s e , welke op 1 j a n u a r i 1974 be
g i n t z u l l e n de bronnen van e i g e n inkomsten van de Gemeen
schap worden u i t g e b r e i d met opcenten op bepaalde b e l a s 
t i n g e n van de l i d s t a t e n , met name d i e welke geharmoni
s e e r d z i j n ( o m z e t b e l a s t i n g ) o f u i t e v e n t u e e l s p e c i a a l 
i n g e s t e l d e d i r e c t e en/of i n d i r e c t e b e l a s t i n g e n . De be
g r o t i n g van de Gemeenschappen moet dan i n haar geheel 
u i t de e i g e n middelen van de Gemeenschappen worden g e f i 
n a n c i e r d . D a a r b i j wordt a l s l i m i e t van deze middelen aan
gegeven 1 % van het b r u t o p r o d u k t van de Gemeenschap. 

2. B e o o r d e l i n g 
De Europese Commissie s t e l t dat verwacht mag 

worden dat de f i n a n c i e r i n g van de Gemeenschappen met e i g e n 
middelen t o t g e v o l g z a l hebben dat e r een e i n d komt aan 
het afremmen van het gemeenschappelijke b e l e i d i n b e p a a l 
de s e c t o r e n , dat maar a l te vaak het r e s u l t a a t i s van het 
zoeken door de l i d s t a t e n naar een evenwicht t u s s e n hun 
financiële b i j d r a g e n en de v o o r d e l e n , welke z i j van het 
gemeenschappelijke b e l e i d op v e r s c h e i d e n e gebieden hopen 
te v e r k r i j g e n . Ook z a l dan i n mindere mate kunnen voorko
men dat de o n t w i k k e l i n g van de a c t i v i t e i t e n van de Ge
meenschappen wordt geremd door e i s e n van het binnenlandse 
be grò t i n g s b e l e i d . 

De Commissie I.S.E.A. kan e r mee instemmen dat 
naarmate de Gemeenschappen u i t g r o e i e n t o t een economische 
unie met gemeenschappelijke b e l e i d s v o r m e n , het w e n s e l i j k 
i s dat de financiële v e r a n t w o o r d e l i j k h e i d van el k e l i d 
s t a a t e n e r z i j d s en van de Gemeenschappen a n d e r z i j d s nauw
k e u r i g e r van e l k a a r worden onderscheiden en dat de Ge
meenschappen over een g r o t e r e financiële autonomie gaan 
b e s c h i k k e n . Z i j w i j s t e r e c h t e r op dat de financiële 
v e r a n t w o o r d e l i j k h e i d van de l i d s t a t e n en van de Gemeen
schappen n o o i t geheel van e l k a a r l o s kannen worden ge
maakt. Z i j omvatten immers h e t z e l f d e gebied en dfl f i n a n -



c i e r i n g s m i d d e l e n moeten u i t h e t z e l f d e n a t i o n a l e i n k o 
men worden geput. En het mag dan minder gewenst z i j n dat 
a c t i v i t e i t e n van de Gemeenschappen worden geremd door 
e i s e n d i e het n a t i o n a l e b e g r o t i n g s b e l e i d s t e l t , d i t neemt 
n i e t weg dat ook voor een gezonde o n t w i k k e l i n g van het 
gro t e geheel (de Gemeenschappen) het t o t stand brengen 
en handhaven van evenwicht b i j de d e l e n (de n a t i o n a l e 
s t a t e n ) a b s o l u u t n o o d z a k e l i j k i s . Een en ander i m p l i 
c e e r t naar de mening van de Commissie I.S.E.A. dat een 
voortdurende afweging van gemeenschaps- en n a t i o n a l e be
langen z a l moeten p l a a t s v i n d e n . Daartoe i s een j u i s t e 
c o n t r o l e op het b e l e i d van de Gemeenschappen en op de 
u i t g a v e n d i e d i t b e l e i d meebrengt van het a l l e r g r o o t s t e 
g e w i c h t . Op d i t punt z a l i n het volgende hoofdstuk nog 
nader worden ingegaan. 

De Europese Commissie i s van mening dat er een 
a a n t a l o n t v a n g s t e n b e s t a a t d i e door hun a a r d voorbestemd 
z i j n om a l s e i g e n middelen van de Gemeenschap te di e n e n . 
D i t b e t r e f t r e c h t e n en b e l a s t i n g e n d i e door de Gemeenschap 
z i j n i n g e s t e l d om redenen van gemeenschappelijk b e l e i d , 
maar ook r e c h t e n en b e l a s t i n g e n d i e vaak n i e t meer goed 
aan de een o f andere l i d s t a a t kunnen worden toegerekend. 

De Commissie I.S.E.A. h e e f t z i c h de vraag ge
s t e l d i n hoeverre het gewenst i s m.n. de douanerechten 
di e i n het h a n d e l s v e r k e e r met derde landen worden geheven 
a l s e i g e n middelen van de Gemeenschap te bestemmen. De 
Europese Commissie s t e l t t e dezen a a n z i e n dat de p l a a t s 
van i n n i n g van de douanerechten steeds minder overeenkomt 
met de p l a a t s waar de ingevoerde goederen worden g e b r u i k t . 
Een bevredigende o p l o s s i n g voor d i t v r a a g s t u k kan haars 
i n z i e n s s l e c h t s worden gevonden i n de t o e w i j z i n g van de
ze middelen aan de Gemeenschappen. 

De Commissie I.S.E.A. e r k e n t dat naarmate de 
economische gemeenschap z i c h v e r d e r o n t w i k k e l t , de n a t i o 
n a l e h e f f i n g en bestemming van douanerechten i n toenemende 
mate m o e i l i j k h e d e n kunnen oproepen. Het kan betekenen dat 
aandrang wordt u i t g e o e f e n d om te komen t o t een herverde
l i n g van n a t i o n a a l geheven douanerechten tussen de l i d 
s t a t e n dan wel dat gepoogd z a l worden handelsstromen te 
be i n v l o e d e n . Zolang de economische binnengrenzen n i e t v o l 
l e d i g z i j n a f g e s c h a f t -hetgeen n i e t het g e v a l z a l z i j n 



zolang de omzetbelastingtarieven in de verschillende l i d 
staten nog uiteenlopen- zal het mogelijk en ook aiministr; 
t i e f te realiseren z i j n goederen ingevoerd in land A i n 
transito te zenden naar het land van beste,raing en ze a l 
daar i n te klaren tegen betaling van het ge meenschappe'. 
ke buitentarief en het 0.3.-tarief. Dit b l i j f t echter 
een noodoplossing die bovendien slechts t i j d e l i j k zal 
kunnen gelden. 

Daar staat tegenover dat aan het zonder meer 
toewijzen van de douanerechten aan de Gemeenschap ook be
zwaren z i j n verbonden. Een eerste bezwaar is dat wanneer 
de douanerechten een belangrijke bron van inkomsten van 
de Gemeenschap zouden gaan vormen, de tendens kan ont
staan, dat het t a r i e f b e l e i d van de Gemeenschap mede wordt 
bepaald door de repercussies, die van d i t bel e i d uitgaan 
op de inkomsten van de Gemeenschap. Een tweede en naar 
de Commissie I.S.E.A. meent zwaarder wegend bezwaar i s , 
dat indien naast de landbouwheffingen ook de douanerech
ten aan de Gemeenschap zouden worden toegewezen, een even 
wichtige lastenverdeling van de gemeenschapsuitgaven over 
de l i d s t a t e n niet gewaarborgd i s . Lidstaten die r e l a t i e f 
i n sterke mate van invoer u i t derde landen gebruik ma
ken, zouden op deze wijze immers r e l a t i e f zwaar worden 
belast. 

De Commissie I.S.E.A. i s van mening, dat de 
verdeling van de totale lasten van het gemeenschappe
l i j k e beleid over de li d s t a t e n zoveel mogelijk naar draag 
kracht dient te geschieden. Vanuit d i t gezichtspunt be
zien is de afdracht der douanerechten -en hetzelfde geldt 

1 ) 
i n wezen voor de invoerheffingen- minder geschikt. 
Weliswaar zou denkbaar z i j n , dat ook de afdracht der 
douanerechten zou worden gebruikt als middel ter gedeel
t e l i j k e financiering van de totale lasten, doch dan zou 
naar de mening van de Commissie I.S.E.A. moeten vaststaan 
dat het restant kan en zal worden aangezuiverd door een 
per lidstaat gedifferentieerde belastingheffing, zodat 
het uiteindelijke resultaat toch zou z i j n , dat de -cotale 
lasten naar draagkracht worden verdeeld. 

1) zie staat b l z . 9 



Voor de tweede f a s e , d i e op 1 j a n u a r i 1974 "be
g i n t , s t e l t de Europese Commissie voor a l s aanvallende 
f i n a n c i e r i n g t e n behoeve van de gemeenschap opcenten op 
b e l a s t i n g e n van l i d s t a t e n te leggen o f eventueel - p e d 
a a l i n g e s t e l d e d i r e c t e en/of i n d i r e c t e b e l a s t i n g e n t e n 
behoeve van de Gemeenschap te h e f f e n . De Commissie I.S.E.A. 
b e s c h i k t n i e t over voldoende gegevens om te beoordelen of 
op deze w i j z e p e r 1 j a n u a r i 1974 inderdaad het draag
k r a c h t b e g i n s e l lean worden v e r w e z e n l i j k t . Z i j b e v e e l t d i t 
punt t e n z e e r s t e i n de aandacht van de ITederlandse r ege
r i n g aan. 

H e t z e l f d e g e l d t i n f e i t e voor de e e r s t e f a s e , 
w a a r i n de Europese Commissie v o o r z i e t i n een f i n a n c i e r i n g 
van de u i t g a v e n voor ongeveer 2/3 d e e l u i t e i g e n m i d d e l e n ^ , 
t e r w i j l het r e s t a n t u i t b i j d r a g e n door de l i d s t a t e n zou 
moeten worden gedekt. Voor r e a l i s e r i n g van het d r a a g k r a c h t 
b e g i n s e l zouden de v e r d e e l s l e u t e l s naar de Commissie 
I.S.E.A. aanneemt n i e t o n b e l a n g r i j k moeten worden h e r z i e n . 
Ook d i t o n derdeel d i e n t door de ITederlandse re ge rxng i n 
het oog te worden gehouden. 

D r u k v e r d e l i n g van de f i n a n c i e r i n g s l a s t e n 
t . b , v . de Ei.E.G. 

Hu i d i g e l a s - I n d i e n i n 1969 1 0 0 $ h e f f i n g e n en 100$ 
t e n v e r d e l i n g douanerechten zouden z i j n afgedragen 

BSP io % % meer te b e t a l e n ( + ) 
r e s p . minder (-) 

He der l a n d 7,1 11 , 0 1 4 , 0 + f . 2 9 1 , 4 min. 
België'/Lux. 5 , 7 3 , 3 9 , 8 + f . 9 7 , 0 min. 
D u i t s l a n d 3 5 , 3 2 9 , 7 3 2 , 3 + JC 

X . 3 0 0 , 5 min. 
F r a n k r i j k 3 3 , 0 2 5 , 2 20,1 - f . 4 9 4 , 5 min. 
Italië 1 8 , 9 2 5 , 3 2 3 , 3 - f . 193,7 min. 

Enige i n d r u k van de mate van d r u k v e r s c h u i v i n g wanneer de h e f 
f i n g e n en douanerechten aan de E.E.G. zouden worden overge
dragen g e e f t bovenstaande t a b e l . D a a r b i j d i e n t te worden aan
getekend, dat de landbouwheffingen v o o r a l b i j d r a g e n t o t de 
s c h e e f t r e k k i n g van de l a s t e n v e r d e l i n g . 

1) De Europese Commissie s t r e e f t naar een zekere mate van 
g e l e i d e l i j k h e i d b i j het doen t o e v a l l e n van de douane
r e c h t e n aan de Gemeenschap. 
De Commissie I.S.E.A. w i j s t e r e c h t e r op dat het v e r 
s c h i l t u s s e n 2/3 d e e l i n 1971 en 3/4 deel i n 1972 
s l e c h t s g e r i n g i s 



IV. Versterking van de bevoegdheden van het Europese Parlement 

1. V o o r s t e l l e n 

De Europese Commissie i s van mening dat i n het kader 
van het totstandbrengen van een financiële z e l f s t a n d i g h e i d van 
de Gemeenschappen eveneens diepgaande w i j z i g i n g e n i n i e s t r u c 
tuur van de Gemeenschappen zouden moeten worden doorgevoerd. 
Dit zou met name b e t r e k k i n g moeten hebben op de u i t b r e i d i n g 
van de bevoegdheden van het Europese Parlement. Daarbij gaat 
het n i e t aTLeen om de b u d g e t t a i r e bevoegdheden van het Par
lement, maar ook om de wetgevende bevoegdheden. De Europese 
Commissie s t e l t dat de b e l a n g r i j k s t e financiële b e s l i s s i n g e n 
i n f e i t e n i e t worden genomen b i j de v a s t s t e l l i n g van de j a a r 
l i j k s e b e g r o t i n g , maar b i j het bepalen van het gemeenschappe
l i j k e b e l e i d i n z i j n v e r s c h i l l e n d e sectoren. 

De Europese Commissie i s echter van mening dat in 
aanmerking genomen dat de v e r w e z e n l i j k i n g van de financiële 
autonomie van de Gemeenschappen etappegewijze p l a a t s v i n d t , 
ook de u i t b r e i d i n g van de parlementaire bevoegdheden g e l e i d e 
l i j k kan geschieden. In verband hiermede s t e l t z i j voor in 
de eerste fase -welke loop t van 1 j a n u a r i 1971 t o t eind 1973— 

de b u d g e t t a i r e bevoegdheden van het Parlement t e versterken. 
Op d i t punt heeft de Europese Commissie reeds aanvullende 
voorst e l i en gedaan op 30 oktober 1 9 6 9 ^ . In de tweede fase, 
dus na 1 j a n u a r i 1974» zouden ook de wetgevende bevoegdheden 
van het Parlement moeten worden v e r s t e r k t . D i t vraagstuk e i s t 
i n t u ssen nadere s t u d i e i n het kader van de f u s i e van de Ver
dragen. 

2. Beoordeling 

De Commissie I.S.E.A. i s het geheel eens met de op
v a t t i n g van de Europose Commissie dat een v e r s t e r k i n g van de 
wetgevende bevoegdheden van het Europese Parlement wezenlijk-
ker i s dan het ve r s t e r k e n van a l l e e n de budgettaire bevoegd
heden. Het z i j n inderdaad de b e s l i s s i n g e n met betrekking t ot 
het te voeren gemeenschappelijke b e l e i d die i n f e i t e de omvang 
van het communautaire budget bepalen. Het i s dan ook j u i s t 

1) stuk Com. (69) 1020 def. 



t e achten dat op het moment dat over beleidsmaatregelen wordt 
b e s l i s t , zoveel mogelijk wordt aangegeven welke uitgaven daar
mede z i j n gemoeid en op welke w i j z e de middelen daarvoor moe
ten worden v e r s c h a f t . A l l e e n op deze w i j z e kan een voldoende 
mate van belangenafweging plaa t s v i n d e n tussen de uitgaven 
e n e r z i j d s en de inkomsten a n d e r z i j d s . De Commissie I.S.E.A. 
d r i n g t er dan ook op aan dat a l l e s i n het werk wordt g e s t e l d 
om het verlenen van wetgevende bevoegdheden aan het P a r l e 
ment mogelijk t e maken. Daarbij i s het haar n i e t d u i d e l i j k 
waarom d i t pas i n de tweede fase van de z e l f s t a n d i g e f i n a n 
c i e r i n g van de Gemeenschappen, d.w.z. na 1 j a n u a r i 1974, zou 
moeten worden g e r e a l i s e e r d . In het b i j z o n d e r vraagt de Com
mi s s i e I.S.E.A. de aandacht voor het punt van deeventuele 
gemeenschapsbelastingen c.q. het h e f f e n van opcenten op na
t i o n a l e b e l a s t i n g e n ten behoeve van de Gemeenschap. Z i j i s 
van mening dat de i n s t e l l i n g van d e r g e l i j k e b e l a s t i n g e n i n 
e l k geval onderworpen di e n t t e worden aan een goedkeuring door 
het Europese Parlement ( d i t l o s van een goedkeuring door de 
n a t i o n a l e parlementen welke evenzeer n o o d z a k e l i j k z a l z i j n ) . 

Aan het v e r s t e r k e n van u i t s l u i t e n d de budgettaire 
bevoegdheden van het Europese Parlement, dat de Europese Com
mi s s i e w i l r e a l i s e r e n i n de eerste f a s e , kan naar de mening 
van de Commissie I.S.E.A. maar een zeer b e t r e k k e l i j k e waarde 
worden toegekend. Op deze w i j z e kan het Europese Parlement 
immers geen w e z e n l i j k e i n v l o e d u i t o e f e n e n op het t e voeren 
gemeenschappelijke b e l e i d . Hoogstens kan de o n t w i k k e l i n g van 
bepaalde beleidsonderdelen worden belemmerd door de middelen 
h i e r v o o r t e onthouden, dan wel het aanvatten van bepaalde 
taken worden gestimuleerd door h i e r v o o r u i t d r u k k e l i j k midde
l e n beschikbaar t e s t e l l e n . Daarbij hangt de f e i t e l i j k e i n 
v l o e d van het Parlement dan nog a l t i j d er van af of de Euro
pese Raad u i t e i n d e l i j k een b e s l i s s i n g van het Europese P a r l e 
ment a l dan n i e t kan overstemmen. Zoals onder 1 werd opge
merkt, heeft de Europese Commissie op 30 oktober 1969 dien-



aangaande bepaalde v o o r s t e l l e n gedaan De Commissie I.S.E.A* 
acht het n i e t t o t haar taak op d i t punt een u i t s p r a a k te doen. 

De Commissie I.S.E.A. i s van mening dat een verant
woorde afbakening van de gemeenschappelijke taken en van de 
n a t i o n a l e taken van de l i d s t a t e n alsmede een daarmede gepaard 
gaande i n d e l i n g i n een communautaire begroting en n a t i o n a l e 
begrotingen, waarbij een voldoende belangenafweging p l a a t s 
v i n d t tussen uitgaven en inkomsten, a l l e e n mogelijk i s b i j 
een goed samenspel tussen de Europese Commissie a l s communau
t a i r e overheid, de Europese Raad bestaande u i t leden van de 
n a t i o n a l e overheden en het Europese Parlement a l s represen
tant van de b e v o l k i n g van de Gemeenschap. Daarbij kan het van 
betekenis z i j n dat tenminste een gedeelte van de leden van 
het Europese Parlement tevens z i t t i n g heeft i n de n a t i o n a l e 
parlementen, daar z i j op deze w i j z e b e t e r i n staat z a l 
z i j n gemeenschapsbelangen en n a t i o n a l e belangen tegen e l k a a r 
af t e wegen. 

1) Deze v o o r s t e l l e n kunnen a l s v o l g t worden samengevat: voor 
1 j a n u a r i 1974 b l i j f t de u i t e i n d e l i j k e b e s l i s s i n g over de 
b e g r o t i n g berusten b i j de Raad van M i n i s t e r s . De Europese 
Commissie s t e l t de b e g r o t i n g op en zendt deze g e l i j k t i j 
d i g naar de Raad en naar het Parlement. Het Parlement i s 
bevoegd i n de b e g r o t i n g w i j z i g i n g e n aan t e brengen binnen 
een bepaalde t e r m i j n . Vervolgens i s er een t e r m i j n waar
binnen de Raad z i c h a l dan n i e t met deze w i j z i g i n g e n ak
koord kan v e r k l a r e n . Is d i t n i e t het g e v a l , dan roept de 
v o o r z i t t e r van de Raad een comité b i j e e n dat b e s t a a t 
u i t de v o o r z i t t e r s van de Raad, de Europese Commissie, 
het Hof en het Parlement. Komt d i t comité t o t overeenstem
ming, dan hebben de i n s t e l l i n g e n 14 dagen de t i j d z i c h 
daarmede akkoord t e v e r k l a r e n . I s d i t n i e t het geval, dan 
brengt de Europese Commissie advies u i t over de v e r s c h i l 
l e n van mening en neemt de Raad de u i t e i n d e l i j k e b e s l i s 
s i n g met g e k w a l i f i c e e r d e meerderheid a l s h i j het eens i s 
met. de Europese Commissie en met u n a n i m i t e i t a l s h i j daar
van a f w i j k t . Na 1 j a n u a r i 1974 wordt de procedure i n zo
verre g e w i j z i g d dat het verzoenings-comitê n i e t meer b i j 
een wordt geroepen door de v o o r z i t t e r van de Raad, maar 
door de v o o r z i t t e r van het Parlement, t e r w i j l het P a r l e 
ment u i t e i n d e l i j k b e s l i s t over de w i j z i g i n g s v o o r s t e l l e n . 
In deze fase treedt dus een accentverschuiving van de 
Raad naar het Parlement op. 



T' Toetreding van nieuv,-e leden 

Hoewel b i j de voorstellen van de Europese Commis
sie met betrekking tot de financiering van het gemeenschap
pelijke landbouwbeleid en de eigen middelen van de Europese 
Gemeenschappen geen verband wordt gelegd met de toetreden? 
van nieuwe leden, is de Commissie I.S.E.A. van oordeel dat 
dit aspect niet buiten beschouwing mag worden gelaten. Niet 
uit het oog mag worden verloren dat de wijze waarop finan
ciering van het gemeenschappelijke landbouwbeleid wordt ge
regeld, een wezenlijke belemmering kan vormen voor de toe
treding tot de Europese Gemeenschappen van bijvoorbeeld een 
land als het Verenigd Koninkrijk. De Commissie I.S.E.A. acht 
het dan ook gewenst dat b i j regeling van de gemeenschappe
l i j k e financiering b i j voorbaat met de mogelijkheid van toe
treding van nieuwe leden rekening wordt gehouden. 

In dit verband is een door de heer E, Pisani op 
verzoek van het "Comité d'action pour les Etats-Unis d'Europe" 
uitgebrachte rapport over de agrarische aspecten van een 
toetreding van het Verenigd Koninkrijk tot de Europese Ge
meenschappen interessant. De heer Pisani constateert in dit 
rapport dat, terwijl de Europese Gemeenschap voor ongeveer 
90 je in haar eigen behoefte aan landbouwprodukten voorziet 
en daarnaast nog voor sommige produkten grote overschotten 
kent, het Verenigd Koninkrijk 40 l/o van de benodigde land
bouwprodukten importeert. Zou het Verenigd Koninkrijk de 
E.E.G.-landbouwprijzen overnemen -die voor bijvoorbeeld graan 
40 à 45 Ì° hoger liggen en voor rundvlees 20 à 25 L/°-, zou 
dit voor de Britse consumenten neerkomen op een stijging 
van de kosten van levensonderhoud van 3'ür à 4 f°, hetgeen de 
Britse concurrentiepositie nadelig kan beïnvloeden. Ook zou 
Engeland door zijn grote importen een groot aandeel gaan 
krijgen in de betaling van de kosten van het Europese markt
en prijsbeleid. Dit aandeel kan worden berekend op 30 à 
40 fa, terwijl het nationale inkomen van de Britten in een 
Europese Gemeenschap, uitgebreid met het Verenigd Koninkrijk, 
slechts 25 /i van het totaal zou bedragen. De afdracht van 
deze heffingen zou een schoksgewijze verslechtering van de 
Britse betalingsbalans inhouden. 



de verzoeken om t o e t r e d i n g van het Verenigd K o n i n k r i j k , I e r 
land, Denemarken en Hoorwegen, i s i e Commissie I.S.E.A. op 
het vraagstuk van de c o m p l i c a t i e s d i e de f i n a n c i e r i n g van het 
gemeenschappelijke landbouwbeleid i n d i t opzicht meebrengen, 
ingegaan. De Commissie I.S.E.A, heeft z i c h h i e r i n u i t g e s p r o 
ken voor een d i r e c t e t o e p a s s i n g van het gemeenschappelijke 
p r i j s b e l e i d voor Engeland, z u l k s i n verband rnet een r e a l i s e 
r i n g van een v r i j o n d e r l i n g handelsverkeer. Daarbij zou echter 
moeten worden v o o r z i e n i n een tegemoetkoming met het oog op 
de consequenties voor het B r i t s e budget en de b e t a l i n g s b a l a n s . 
Deze zou onder meer kunnen bestaan u i t een b i j d r a g e u i t de 
gemeenschapsmiddelen aan het Verenigd K o n i n k r i j k i n verband 
met de kosten van een eventueel aan de B r i t s e consument toe 
t e kennen aflopende consumentsnsubsidie, a l t h a n s voor zover 
deze de kosten van de thans bestaande deficiency-payments 
aan de a g r a r i s c h e producenten t e boven gaat . 

Een en ander zou u i t e r a a r d nader moeten worden ge
c o n c r e t i s e e r d t i j d e n s de toetredingsonderhandelingen, waar
b i j het s treven naar een evenwichtige l a s t e n v e r d e l i n g het 
uitgangspunt d i e n t t e z i j n . Het i s echter gewenst dat b i j de 
besprekingen ovor de d e f i n i t i e v e f i n a n c i e r i n g s r e g e l i n g van 
de Europese Gemeenschappen reeds met d i t aspect rekening 
wordt gehouden. 

's-Gravenhage, 12 december 1 959 

J.Tr.de Pous 
v o o r z i t t e r 

P.G.Didder 
s e c r e t a r i s 
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